
REGATUL BELGIEI

SERVICIUL PUBLIC FEDERAL PENTRU
MOBILITATE ȘI TRANSPORTURI

-------
                  

Decretul regal de modificare a Decretului regal din 21 aprilie 2007 privind etilotestele
și aparatele de analiză a respirației.

PHILIPPE, Regele Belgiei,

Tuturor celor prezenți și celor care vor veni, 
SALUTĂRI.

având  în  vedere  Legea  privind  poliția  rutieră,  consolidată  la  16  martie  1968,  în  special
articolul 59 alineatul (4), astfel cum a fost modificată prin Legea din 18 iulie 1990,

având în vedere Legea de instituire a Codului de drept economic, articolul 8;

având în vedere Decretul regal din 21 aprilie 2007 privind etilotestele și aparatele de analiză
a respirației,

având  în  vedere  comunicarea  adresată  Comisiei  Europene  la  17  noiembrie  2023  în
conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din Directiva 2015/1535/UE a Parlamentului European
și a Consiliului din 9 septembrie 2015 referitoare la procedura de furnizare de informații în
domeniul reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale,

având în vedere asocierea administrațiilor regionale,

având în vedere avizele inspectorilor financiari, emise la 9 ianuarie 2023, 31 martie 2023 și
18 aprilie 2023,

având în vedere aprobarea Secretarului de Stat pentru Buget, acordată la 12 septembrie
2023,

având în vedere avizul  XXX al  Consiliului  de Stat,  emis la  XXX în temeiul  articolului  84
alineatul (1) primul paragraf punctul 2 din Legile privind Consiliul de Stat, coordonate la 12
ianuarie 1973,

la propunerea ministrului economiei, a ministrului mobilității și a ministrului justiției,

PRIN PREZENTUL, AM HOTĂRÂT ȘI STABILIM:

Articolul 1. –  La  articolul  5  din  Decretul  regal  din  21  aprilie  2007  privind  etilotestele  și
aparatele  de  analiză  a  respirației,  cuvintele  „Legea  din  16  iunie  1970  privind  unitățile,
standardele  și  mijloacele  de  măsurare”  se  înlocuiesc  cu  cuvintele  „titlul  3  capitolul  2
secțiunea 2 din cartea VIII din Codul de drept economic”.

Articolul 2. – Articolul 23 din același decret se abrogă.



Articolul 3. –  La articolul 24 alineatul (2) din același decret, cuvintele „până când aparatul
indică sfârșitul unui eșantion valabil prelevat” se înlocuiesc cu cuvintele „și cât mai mult timp
posibil”.

Articolul 4. – La articolul 3.14.2 din anexa 2 la același decret, astfel cum a fost modificat prin
articolul 6 din Decretul regal din 10 iunie 2014, se aduc următoarele modificări: 

1. cuvintele „1,9” se înlocuiesc de fiecare dată cu cuvintele „1,2”;

2. la alineatul (3), cuvintele „subiectul a expirat la maximumul capacității sale și” se introduc
între cuvintele „începând din momentul în care” și cuvintele „volumul minim”.

Articolul 5. – Dispoziție tranzitorie.

Aparatele de analiză a respirației valabile la data intrării în vigoare a prezentului decret pot fi
utilizate în continuare, cu condiția ca acestea să fie adaptate la următoarea lor  verificare
periodică la dispozițiile modificate ale articolului 3.14.2 din anexa 2 la prezentul decret.

Articolul 6. –  Articolele  1  și  2  din  prezentul  decret  intră  în  vigoare  în  prima  zi  a  lunii
următoare expirării unui termen de 10 zile care începe în ziua următoare datei publicării sale
în Moniteur belge.

Articolele 3, 4 și 5 din prezentul decret intră în vigoare în prima zi a celei de-a treia luni de la
expirarea  unui  termen  de  10  zile  începând  din  ziua  următoare  datei  publicării  sale  în
Moniteur belge.

Articolul 7. – Ministrul economiei, ministrul justiției și ministrul responsabil cu traficul rutier
sunt responsabili de executarea prezentului decret.

Adoptat în                                     , la

DE CĂTRE REGE:

Ministrul Economiei,

Pierre-Yves Dermagne



Ministrului Mobilității,

Georges Gilkinet

Ministrul Justiției,

Paul Van Tigchelt


